
МЕМОРАНДУМ О СОТРУДНИЧЕСТВЕ В СФЕРЕ 

ОБРАЗОВАНИЯ И ЗДРАВООХРАНЕНИЯ, АКАДЕМИЧЕСКОЕ 

И НАУЧНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ ОШСКИМ 
ГОСУДАРСТВЕННЫМ УНИВЕРСИТЕТОМ 

и 

С.И.С Manawar, Dhar 

«Ошский rосударственный университет», именуемое в 

дальнейшем «ОmГУ», в лице Ректора профессора К.Г. Кожобекова 
с одной стороны и « С.И.С Manawar, Dhar » в лице директора, 
доктора КС RANE с другой стороны, совместно именуемые 

«Стороны» и по отдельности, как указано выше, "сторона" 

• Подтверждая общее стремления и приверженность к развитию 

систем образования; 

• Принимая во внимание огромный потенциал и возможности для 

эффективного взаимодействия Сторон в области медицинской 

науки и образования; 

• Желая установить и укрепить отношения стратегического 

партнерства, зная, что стратегическое партнерство является основой 

Меморандума и других договоров и соглашений, которые будут 

заключены между сторонами в будущем, пришли к единому мнению 

о необходимости сотрудничества и заключили настоящий 

Меморандум следующим образом : 

1. Предмет Меморандума 

1.1. Стороны признают, что международное 

сотрудничество способствует повышению качества научно -
исследовательской деятельности и образования, продвижения 

общих целей в области образования, обучения и практики. 

1.2. Основной целью данного Меморандума, является 

сотрудничество в сфере образования, а также установление 

взаимовыгодных оrnошений в области здравоохранения и 

академической мобильности, а также обмена профессорско

преподавательского состава, обучающихся, обмен публикации, 

учебных программам и совместных научно-исследовательских 
проектов. 

MEMORANDUM OF COOPERATION IN ТНЕ SPHERE OF 
EDUCA TION, HEAL THCARE, ACADEMIC AND SCIENТIFIC 

COOPERA TION BETWEEN OSH ST А ТЕ UNIVERSIТY 
AND 

С.И.С Manawar, Dhar, 

«Osh State University» represented Ьу its - Rector, Professor 

K.G. Kojobekov on the one hand, « с:н.с ~anawar, Dhar » Director: 

Dr. КС RANE .and represented Ьу its on the other hand, collectively, the 

"Parties" and individually as indicated above "Party" 

• Confirming а common aspiration and commitment towards the 

development of education systems; 

• Taking into account the great potential and opportunities for effective 

interaction between the Parties in the field of medical science and education; 

• Wishing to estaЫish and strengthen the relations of strategic partnership, 

aware that such а strategic partnership is the basis ofthis Memorandum 

and other treaties and agreements to Ье concluded between the Parties in 
the future, carne to а common opinion on the necessity of cooperation and 

entered into this Memorandum as follows: 

1. Subject of Memorandum 
1.1. The Parties recognize that intemational cooperation contributes 

to improving the quality of scientific - research activity and education, the 
promotion of common goals in education, teaching and practice. 

1.2. The main object ofthis Memorandum is the cooperation in the 
sphere of education, and the estaЫishment of mutually beneficial relations 
in the field ofhealth and academic mobility, as well as the exchange of 
teaching staff, trainees, researchers, and trainees, exchange of puЫications, 
academic prograrns and joint research projects. 

1.3. For the purposes ofthis Memorandum the Parties in accordance 
with their Statutes, and within their capaЬilities, will: 



1.3 Целями настоящего Меморандума, Сторон в 
соответствии с их уставами, а также в пределах своих возможностей, 

будут: 

• Сотрудничать в разработке инновационных образовательных 
технологий, в том числе дистанционного обучения; 

• Обеспечивать подготовку медицинского персонала через 

внедрение передовой международной практики и 

стратегического партнерства; 

• Улучшать образовательные программы; 

• Повышать потенциал профессорско-преподавательского 

состава и сотрудников; 

• Развивать социальную активность обучающихся; 

• Повьппать конкурентоспособность вьшускников; 

• Осушествлять академическую мобильность и обмен 

преподавателями, обучающимися в целях осуществления 

совместных научно - исследовательских проектов в области 

взаимного соглашения между двумя сторонами, по 

предварительному соглашению, а также в соответствии с 

процедурами и ожиданиями, установленными каждой 

Стороной; 

• Проводить научные стажировки и практики; 

• Проводить семинары, крутлые столы, конференции, семинары 

по актуальным вопросам в сфере здравоохранения и 

медицинского образования; 

2. Права и обязанности, роли Сторон 
2.1. В процессе осушествления совместного сотрудничества, 

Стороны будут стремиться строить взаимоотношения на основе 
равенства, справедливого партнерства и защиты интересов друт 

друга. 

2.2. Стороны обязуются при исполнении настоящего 
Меморандума не сводить сотрудничество к собmодению только 

• Cooperate in the development of innovative educational technologies, 
including distance learning; in the development and improvement of 
medical science; 
• Provide training ofhealthcare personnel through the introduction of 
international best practices and strategic partnerships; 

• Develop а management system and the fmancing of medical education; 
• Improve the educational programs; 
• Develop the infrastructure of clinical training of healthcare personnel; 

• Increase the capacity of teaching staff and employees; 
• Develop the social activity of trainees; 
• Increase the competitiveness of graduates; 
• Implement intemational standards in the field of medical education; 
• Provide acadernic moЬility and exchange of professors, researchers, 
master's and doctoral, trainees, adrninistrative staff in order to implement 
scientific - research projects in areas of mutual agreement Ьetween the two 
Parties, Ьу prior agreement, and in accordance with the procedures and 
expectations estaЫished Ьу each Party; 
• Conduct scientific intemships and practices; 
• Conduct workshops, round taЫes, conferences, seminars on topical 
issues in healthcare and medical education; 
• Carry out joint analyzes in the field of medical education, to exchange 
information and results ofthe analytical and research work, educational 
and methodical manuals on issues of mutual interest; 

2. Rights and oЫigations, roles of the Parties 
2.1 . 1n the process of implementation of joint cooperation, the Parties 

will seek to build relationships based on equality, fair partnership and 
protection of each other's interests. 

2.2. The Parties assume to а commitment that the perfoпnance of 
this Memorandurn shall not Ье reduced to comply with only the 
requirements contained therein, to maintain professional contacts and to 
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со.:~ержапrихся в не~ требований , по.:иержи:ватъ деловые контакты и 

пpIIНiruaтъ все необхо.1ЮIЪiе ~еры .1:IЯ обеспечения эффективности 

и развпmя их (Сторон) сотру.:шпчества. 

1.3. В ра..,1Ка.х настояшего ?-.•fе~юран.:1у~1а, «ОшГУ»: 

2.3. 1. Расс~атривает воз~южностъ орrав:изацин 

ака:~емнческого и научного сотру.:шпчества, 06~1ена профессорско

препо.:~авате.~ьского состава, обучающихся, научных работников, 

про.:rnижеюш и реа:mзашш сов~естных проекrов; 

2.3.2. Обеспечивает всей общественной инфор~~ацией об 

~lШВ-.j)Ситете, необхо.:nruую .1."1.Я привяmя сов~естного решения. 

2А. Профессорско-препо.:~авате.,ьский состав, обучающиеся, 

участвуюпше в програ._\Ше об~ена со:х-раня:ют свои статусы в период 

обмена. 

3. Сро1. действия 
3.1 . \1е~ю~~ вступает в силу со дня его подписании 

Сторона.\Ш и зак:nочено сроко~ 5 лет. 
32. Настояший меУОранд)':\t ЗЭ-\!еняет собой все предыдущие 

.:юговоренности и сог:~ашения Уежду Сторонаыи, касающиеся их 

БЗаJruоотношений в связи с настоЯЩНУ меморандумом. 

4. Изменение иди расторжение сотрудвичесr-ва 
4.1 . По взаюmому согласию Сторон в настоящий 

\1е~юран.:1ум могут вноситься изменения и дополнения, которые 

офорУ:IЯЮГСя допо:~ните..ьнъmи соглашениями .. 
42. Каждая из Сторон может досрочно прекратить действие 

МеУоран.:rума, уведоУИВ о своем намерении в письменной форме 

.:ipyryю Сторону за 3 месяца до такого прекращения. 

5. Прочие поло-&:евия 

take all necessary measures to ensure the efficiency and the development 

of cooperation. 
2.3 . \Vithin the frame,vork ofthis Memorandum, OshSU 

2.3 .1. Considers the possibility ofthe organization of academic 
mobility, academic and scientific cooperation, exchange ofteaching staff, 

researcbers, promotion and implementation of joint projects; 
2.3.2. Provides \\rith aI1 puЫic information aЬout the University, 

necessary to make ajoint decision. 
2.4. Teaching staff, trainees, researcbers, and administrative staff 

involved in the exchange program retain their status in the assigning Party 

for а period of exchange. 

3. Period ofvalidity 
3.1. Memorandurn comes into force from the date ofits signing Ьу 

the Parties and is concluded for 5 year. 
3.2. Тhis memorandurn supersedes aI1 previous arrangements and 

agreements Ьetween the Parties regarding their relationship in connection 

with this memorandurn (any such prior arrangements and agreements shall 

cease to Ье valid and will no longer Ье valid). 

4. Termination or amendment ofthe cooperation 
4.1 . Тhis Memorandurn may Ье supplemented Ьу ,vritten agreement, 

in accordance with individual forms of cooperation. 
4.2. Each ofthe Parties may early terminate the Memorandum Ьу 

giving notice of its intention in а written form to the other Party 3 months 

prior to such termination . 

5. Other provisions 
5.1. Cooperation under this Memorandum \vill Ье implemented in 

the forms that do not contradict the generally recognized principles and 
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5.1. Сотрудничество в рамках настоящего Меморандума 

будет осуществляться в формах, которые не противоречат 

общепризнанным принципам и нормам международного права
 и 

национального законодательства обеих сторон, применимым 

международным соглашениям, на основе взаимного согласия 

Сторон. 
5.2. Настоящий Меморандум составлен в 2 (двух) 

экземплярах на английском и русском языках, имеет одинак
овую 

юридическую силу, по одному для каждой из Сторон. 

ПОДПИСИ СТОРОН 

Ошский Государственный 

университет 

Кырrызстан 723500, 
Ленин к., 331, 
Тел: (+996 3222) 72273, 
факс: (3222) 70915 
Web: edu@oshsu.kg 

С.И.С Manawar, 

СНС Manawar, Dhar m.p 
MoЬile: 8805656l89, 
8956247800; 
E-mail I'd 
chcmanawar55: ail.com 

noпns of intemational and national law of both Parties and, applicaЫe 

intemational agreements, on the basis of mutual consent of the Parties. 

5.2. This Memorandum is drawn up in 2 (two) copies in the 

English and Russian languages, each having equal legal force, one for each 

Party. 

SIGNATURES OF ТНЕ PARTNERS 

OSH STATE University 

Kyrgyzstan, Lenin Street 331, 
Osh, 723500 
te1.: (+996 03222) 72273, 
fax: (03222) 70915 
Web: edu oshsu.k 

ё_.Н.С Manawar: 

СНС Manawar, Dhar m.p 
MoЬile: 8805656289, 8956247800. 
E-mail I'd 
chcmanawar55:@gmail.com 
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